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AO NMUTAHHA NPO MOTUBALLIIO BVIB‘-IEHHFI[. HABYAHH4A
IHOBEMHUX MOB Y ®PAHLII TA ®PAHLLY3bKOI MOBU Y CBITI

OdiuinHa KoHUeNuia BMKIagaHHA iHO3EMHKMX MOB Y KpaiHi Ta HaB4YaH-
HA MOBW L€l KPaiHM 3a KOPOOHOM MEBHOIO MipOoto Biga3epKatoe gK collianb-
HO-EKOHOMIYHY Ta KybTYPHO-ICTOPUYHY PeanbHICTb, TaK | BHYTPILLHIO Ta 30B-
HiLLHIO MONITUKY Byab-aKoi aepykaBn. OCHOBHUM 3QBAAHHSAM CTaTTi € ornan
cUTyaLii, AKa XapaKTepU3yE MOTUBALLIKD BUBUYEHHS/ HaBYaHHSA IHO3EMHMX
MoB y @paHUuii Ta dpaHLy3bKOi MOBW Y CBITI, 3 TIEI TOUKM 30pPY, LLLO Taka MO-
TUBALiF € pe3ynbTaToM PO3BUTKY | GYHKLLIOHYBaHHSA CyCcniNbCTBa Ta AepP>XXaBMW.
AKTYQ/IbHICTb AOCIAXXEHHS 3YMOBAOETLCA TUM, LLO BOHO O03BOMAE Bpaxy-
BaTW oocBia M@paHLuii y MOBHIM NoniTULI YKpaiHM Ta BM3HAYMTK CydacHi Ma-
ricTpanbHi HAMPAMKKM MiXXHapPOOHOI AiASIbHOCTI Ha OCHOBI G PAHLY3bKOI MOBMU.
3ayBaXkKMMoO, Lo Ny6nikalin i3 3a3Ha4yeHoi NpobnemMun He 6pakye’?, i ocHOBHY
MeTy CTaTTi MM BOAYaeEMO B CUMHTE3yBaHHI HasgBHOI iHbopMalii 3a obpaHoto
TeMoW. HoBU3HA AOCAIAXKEHHS BW3HAYAETbCA CYTTEBUMU TpaHCPOopMaLLia-
MW Yy BUKIAOAHHI IHO3eMHUX MOB Yy DpaHLii i pO3BUTKOM igen dpaHKodOoHIi
B OCTaHHi POKW, @ HAYKOBI 3406yTKM aBTOpa MNondaratoTb B iHTepnpeTauii Ma-
Tepianis, WO BUCBIT/IOTb 3a3HadeHy npobnemMy B yMOBax CTPIMKUX i Kapau-
Ha/bHWX 3MiH Y CBITI.

Y cy4acHi MOBHIM ronituui OpaHuii CrocTepiraeTbCsa KOHCTaAHTA: 3a-
OXOYEHHS 00 BMBYEHHS OBOX iHO3EMHMX MOB. 3 ogHOro 60Ky, Le negaroriy-
HUM BUBIP, MOB'A3aHMM 3 PO3YMIHHAM KOIMHITUBHUMX MepeBar 6araToMoB-
HOCTI. 3 iHWoOro 60Ky, uen BUbBIp BM3HAYAETbCA coliaNbHUMU daKTopaMu:
3HAHHA IHO3EMHMX MOB BM3Ha4YaTUMe MicLie, ake 3aMMaTUMyTb MaMbyTHI Oo-
poCni y CBITi, WO cTa€ Bce GiNnbll BIAKPUTUM. Y LIbOMY KOHTEKCTI MOCTYMNMoOBO
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nepernanaeTbCa CTaBAEHHA OO0 aHMINCbKOI MOBW, AKe MPOTAroM TpMBanoro
Yacy xapaKTepmsyBanoca NpoTMpIYYaM: MOMNpPW CoLiaNbHMM 3aMUT HA 3HAH-
HS aHMIMCbKOI MOBUM | HaNeXxHi 3ycnnnd, aKi goknaganmca oo ii BUKNagaHHg,
dpaHLYy3bKiM MOBI 3aBXauM BigBoaunaca GyHKLIA, SKOK XOOHMM YMHOM He
MOXXHa Byno MocTynmuTmnca — QyHKLia 3acoby ineHTudiKaLii Ta MixxHapoaHOI
KOMYHIKauil. 9K 3a3Ha4dae A. Tennop y «[Mpono3unuiax woOo Kpalloro oBO-
NOAIHHA Cy4YaCHMMM IHO3EMHUMU MOBaMU», OOHUM i3 UMHHWKIB, AKi 3aBaXka-
tOTb PpPaHLYy3aM — Yy MOPIBHAHHI 3 iIHLUMMM HaLigMWM — HATXHEHHO BMBYaTU IHO-
3eMHIi MOBW (aHMIMCbKY 30KpPEMa), € POrb, AKy Bifirpae oas HMX ixHa pigHa
MoBa. NpobneMHa ocobnmeicTb DpaHLiii mnonarae y Tomy, Lo dpaHLy3n caMi
«BCTABMAOTb Nanuui B Koneca», KoM MOETbCA MPOo iHLWi MOBU. 9KLIO 3anu-
TaTn Monoamx dpaHLUy3iB NPo CKNagoBi iXHbOI iAeHTUYHOCTI, BOHM NepLl 3a
BCe 3 ropAaicTio Ha3ByTb PpPaHLLYy3bKy MOBY. Y 3a3Ha4eHOMY OOKYMeHTi chop-
MY/1bOBaHO YiTKY i pilly4dy peKoMeHaaLlito: BU3HATM aHIMiNCcbKy rnepLuo abo
OPYroto iHO3eMHOK MOBOK, 060B'A3KOBOIO A/19 BUBYEHHSAZ,

TpaanuinHO BBaXkaeTbcCs, WO DpaHLUigd € «HaWripLlok €BPOMenChb-
KOO YYEHMULE» Yy TOMY, WO CTOCYETbCA OBOMIOAIHHA IHO3EMHWMMW MOBa-
MW, MPOoTe TeHAEHLi, aKi cnocTepiratoTbca Micna APUUHATTS MiHICTepCTBOM
OCBITK [MnaHy peHoBaLlii BMKNagaHHA cydacHux MoB (Plan de rénovation
de I'enseignement des langues vivantes, 2006), € obHaginnmnemumu. Len no-
KYMEHT BM3HA4YMB LM Ta METOOMKM HaBYaHHA M OLIHIOBaHHA pe3yfbTaTiB Yy
3aCBOEHHI IHO3eMHKMX MOB BiAMNOBIAHO A0 3araslbHOEBPOMNEMNCbKMX PeKOMeEH-
aaLin 3 MoBHoI ocBiTK (Cadre européen commun de référence des langues,
2001). 3aBOgKM 3amnodaTKoBaHMM pedopMaM BUBYEHHA MNEPLLUOI IHO3EMHOI
MOBW PO3MOYMHAETbCA Y MOYATKOBIM LLUKOMI, ApYyroi — y niuei; MeTa HaB4YaH-
HA BM3HAYaETbCA peanicCTUYHO i B6AYaeTbCca He Yy OOCArHEHHI piBHA HOCIIB
MOBMW, a8 Y GOPMYBaHHI YMIHHA 30IMCHIOBATU ePeKTMBHY KOMYHIKALLitO; Cro-
CTEPIraceTbCa 3HaAYHEe MOKpPALLUEeHHS CUTyalii Woao pe3ynbraTiB B YCHOMY Ta
MMCbMOBOMY CMiNIKyBaHHI, MpOCyBaHHA 00 BULLMX PIBHIB Y MI>XHApOOHIN cep-
TUdiKauii. KOHCTaTyouM KpeaTUBHICTb | BigOaHICTb CpaBi BMK1agadiB Ta €H-
Ty3ia3M BeNWMKOI KiNIbKOCTI CTyOeHTIB, 3a4/4 iHTeHCcudiKalii pedopmM aBTopM
«[Mpono3nuin Woao Kpaworo oBoNo4iHHA Cy4aCcHMMM iIHO3EMHMMIM MOBaMM»
PEKOMEHAYIOTb BOOCKOHAMOBATKU MefaroriyHy Ta MOBHY MiAroTOBKY BUKa-
JadviB 3aBOFKM aKadeMidHiM MOBINbHOCTI (OAMAOAKTUKO-NIHIBICTUYHUM CTa)Ky-
BaHHAM); 3a/ly4aT 4O NPOLECY HaBYaHHA KOMMETEHTHMX HOCIIB MOBMU; CTBO-
ploBaTU Ta PO3BUBATM HOBI Mepexxi Ta NnathopMm Ang HaBYaHHA M OOMIHIB;
HabnMXKaTK NegaroriyHi 4oCNiAYeHHsS A0 peanbHMX MoTpeb BMKIaaadis?

HaBenoeHi pekoMeHaalii He € HOBMHOK O/19 BMKMIagadiB dpaHLy3bKOi
MOBW AK IHO3EMHOI, OCKITbKW «iHHOBaLii», «€PeKTUBHI MPUMNOMU», «Mefiav,
«UMNPPOBI TEXHOMOrIi» BXXe OaBHO (MPUHaMMHI NPOTAroM OCTaHHIX 50 pokiB)
CTanuv Ansg HMUX KNOYOBMMK COBaMUK | 3aMOpyKOto YCMILLIHOI Oia1bHOCTI (oco-
6NMMBO B YMOBaX KOHKYpPeHLUii 3 iIHWMMKM IHO3EMHUMKM MOBaMMU, AKi MOXYTb
obupaTtmca ona BMBYEHHSN). Te, LLO METOAMKU HaBYaHHA PpaHLYy3bKOi MOBU
AK iIHO3eMHOI HiKoNMM He Bynn 06'eKTOM yBaru TUXx, Bif, KOro 3anexnTb npun-
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HATTA NeBHUX pilleHb y DpaHLii, CBiAYMNTb NPO HAABHICTb Ga)kaHHA i3onaui
Ta 36epe)xeHHA BUHATKOBOIO CTaTycy GpaHLy3bKoi MoBU. [poTe came BMKIa-
AaHHA OpaHLY3bKOi 9K IHO3EMHOI 3HAYHOO MIipPOKD CPUANO PO3BUTKY HOBUX
nigxoniB y NirBoanaaKTULL, i 3anyd4eHHs Lboro OocBigy Ao3Bonuno 6 3aolla-
ONTW Yac | CyTTEBO MiABULLNTM edbeKTUBHICTb y pedopMyBaHHI HaBYaHHSA iHO-
3eMHWMX MOB Yy KpaiHi'.

AKTUBI3aLia BMBYEHHS PPaHLY3bKOi MOBMU Yy CBIiTi 3MIiLHIOE MO3MLLI
Mi>xKHapogHOI opraHizauii ®paHKOPOHIi Ta crnpuae Po3LMPEHHIO dpaHKo-
MOBHOIo npoctopy?. MoTpibHO 3a3HauYMUTM Yy LIbOMY 3B'A3KYy, LLUO MNepeciy-
Hi dpaHUy3n 3a3BMYal iHOMDEPEHTHI OO0 daKTy, WO iXHA KpaiHa € 4acT-
KOO OPaHKOMOBHOIO CBITY. HaBiTb CbOrogHi Bid, HMX MOXHa MOYyTM TaKe:
«DpaHKOPOHM — Le iHLWI». 3HatouM Npo nboB dpaHLy3iB 0O PigHOI MOBU,
MOXXHa YABUTU MEePCreKTUBU YCBIOOMNEHHA HUMW TOro, WO iIXHA MOBa He
obMexkyeTbca b6inblue KopaoHamm DpaHuii, @ € NPUCYTHBOI Ha ycCiX N'aTu
KOHTMHEHTaX, Lo L& CBiTOBa MOBa, KO CNiNKytoTbes Ginblue 300 MinbMoHiB
nogen®.

LLlo cTtocyeTbcs HaBYaHHA dpaHLYy3bKoi 3a MexxaMu DpaHLii, ake pe-
anisye inei Ta noteHuian dpaHkodOHIi, BOHO 6a3yeTbcsa MepLl 3a Bce Ha
BM3HAYeHHi DyHKLLii iHO3eMHOI MOBU AK 3acoby, Lo BigKpWBaE ABepi A0 iH-
WKMX KYybTYP, KybTYPHOMO pPO3MaiTTa. «MDKKYMbTYPHICTb», 9Ka € aylieto
dpaHKoDOHII, HaMACKpaBille BTIMIOETbCA Y MOBHIW, NiTepaTypPHiN Ta MUCTELLb-
Kil LLapuHax, Oe CnocTepiracTbca peanbHe B3aeMo3b6aradeHHsa Pi3HUX Kyrb-
Typ i noaBa GPaHKOPOHHOI KybTypK, WO BU3HAETLCA Ta LIHYETbCA B YCbO-
My CBITI®. Yepes Te, Wo dpaHLy3bka MOBa € HACTITbKM PO3MOBCIOOXKEHOIO |
OoroMara€ BUCMOBNEHHIO PI3HUX KynbTyp, ii 3HaHHA B yMoBax rnobtanisa-
Lii Hagae gocTyn He Tinbku Ao dpaHuii, a M 0o BOICTUHY 6e3KpanHix CBiTo-
BMX FOPU3OHTIB. Ane dpaHLLy3bKa — Lie He TiSIbKM MOBa Ky/bTYPUW B LLUMPOKOMY
3Ha4YeHHI (pinocodii, MMCTeLTBa, HayKK). Lle TakoxX MOBa, AKa MOyke O0ro-
MOITW MEePEeMICTUTUCA 3 OOHOro PerioHy CBiTy A0 iHWOoro, Wwob npogaBaTu
Hanpwuknaa, 3epHOBI. AKLWO CTyOeHT TOPriBebHOI LUKOMMN BMBYAE CbOrOAHI
dpaHLy3bKy B ApreHTrHI abo KuTai, BiH pobuTb Lie He TiNbKM TOMY, Lo MOro
LikaBNaTb pUHKKM DpaHLii ym Benbrii, a we 1 ang Toro, Wob 3HanTM nepcrekx-
TMBMK B [MiBHIYHIN AMepuui, Abpuui, IHOIMCbKOMY OKeaHi, [MiBaeHHO-CXigHin
A3ii. CBiTOBMW PPaHKOMOBHMIN PUHOK HE MOXHa BBaXXaTW OOCTaTHbLO OLliHe-
HUM 3 EKOHOMIYHOI TOUKKM 30pY, TOMY PPAHKOMOBHICTb BiIAKPMBAE MPOCTIP
anga nepeMoBUMH i BisHecy, i Len NpocTip MoXXe BUABUTUCA 3HAYHUM, AKLLO
HABUYMTUCSH MOro eKCnyaTyBaTW, CTBOPHOOUYM NEBHI GPaHKOMOBHI Mepexi4.

AK iy BUNagKy 3 BUKNadaHHAM iIHO3eMHUMX MOB Y DpaHLii, B KOHTEKCTI
HaBYaHHSA GpPaHLYy3bKOi 9K IHO3EMHOI OAHUM i3 NPIOPUTETIB 3a/MLLAETLCA
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MigrotToBKa BMKIaOadiB, aka MoXe OyTU ePeKTUBHOK TiNIbKM B YMOBaX MOB-
HOro cniBpobiTHMUTBA. J1loboBi 00 pPaHLYy3bKOi MOBM Ta HaTXHEHHd, dKi
BMKMaOaYi 0EMOHCTPYIOTb Yy CBOIM po6OTi, He AOCTaTHbO, abu yCnilHO peani-
30ByBaTU igei dpaHKodoHii. OueBMOHO, WO ONF BTiNEHHA aMOITHUX MNaHiB
MiXkHapogHoi opraHizauii PpaHKoODOHIi HeOBXiAHI MeBHI MOMITUYHI pilLeHHA
Ta 3Ha4Hi PiHAHCOBI pecypcK. Ha »anb, OCTaHHIM YacoM Ha T/i NYYHUX MNpPOo-
MOB, 9Ki YacTo 6a3ytoTbCa Ha MOMUMKOBIN iHTepnpeTaLii 4OoCNiOXeHb i OOKy-
MEHTIB, CMOCTEpPIraETbCA rasfibMyBaHHSA OIMCHO BaXKNIMBWX 3axodiB (Hampu-
Knag, NigTPUMKM CUCTEM OCBITU Y GPaAaHKOMOBHUX KpaiHax Adpukn). Yepes
TUCK MiHicTepcTBa diHaHCciB DpaHLUii MOXIMBOCTI MiHICTEPCTBA 3aKOPOOH-
HWX CNpPaB 3MEHLUYIOTbCA 3 KOXXHMM POKOM, WO HEraTUBHO BigOMBAETLCA Ha
MOBHII, aKageMIYHIN Ta HAYKOBIM MiXXHAPOOHIN KoonepaLiii®.

®paHuii HeobxigHO nepernaHyTU uini Ta npuHUMNKM ynpaBniHHA
MONITUKOI LWoAo KoHuenuii dpaHkodoHii ona 3abe3nedyeHHda 36anaHcoBa-
HOI B3aEMOfii MiXX yCiMa MiHICTepCcTBaMK, Big AKMX 3aneXuTb CTATyC i CTaH
dpaHLy3bKoi MOBM Y CBIiTi. OKPIM TPagMLINHNX BEKTOPIB MOBHOIO CMiBpPObIT-
HWLUTBA, CNig 3BEPHYTU yBary Ha KpaiHM €Bponu, Ae nonynapusauia dpaH-
LLly3bKOi MOBW MOXXe HabyTun Bparkatouoi AMHaMikum nicng bpek3uTty. BogHo-
Yac MoTPIOGHO YCBIOAOMUTU, WO 3@ HAABHOCTI PU3MKYy MOBHOI rnob6anisadii
dpaHLUy3bKa MOXe | NOBUHHa GYHKLIIOHYBATU Ta PO3BMBATUCA 9K CK/agoBa
6araToMOBHOIO CBITY, LLO CrpaBeiMBO nepenbadac akTUBI3aLLItO BUBYEHHSA
dpaHLy3aMM iIHO3EMHUX MOB.
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